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	нема
	Самовила и свекрва је

од Кузман Шапкарев
	Пројчо арамија, златно пиле и самовила



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Брчево, Струга.


	




	

Самовила оро вила,

оро вила на планина.

Сфекрва jе викум викат:

- Самовило, снао мила!

Пушчи оро, доjди дома

от' ти плачит м’шко дете!

- А, сфекрво, мајке-мила!

Ќе ти пушча овца с млеко,

да нацицат м’шко дете;

ќе ти пушча тифка роса,

да иск'пит м’шко дете;

ќе ти пушча тифки ветер,

да залељат м’шко дете.
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	Самовила и свекрва је
	Пројчо арамија, златно пиле и самовила

од Кузман Шапкарев
	Јанко, мајка му и самовила



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Гевгелија.


	




	

Шедба шете Пројчо арамија,

Шедба шета по гори зелени,

Разгледа си Пројчо по горските пилци,

Догледа си Пројчо пиле позлатено;

Изгледа го Пројчо дека седело си граде.

Почека го Пројчо дури пилци да си опиле;

Изгледа си Пројчо и пилци като него,

Си ѓи зема, та ѓи носи на града Стамбула,

И ѓи даде Пројчо на царот бакшиш;

А царот му даде петна'есе' товари азно

И му даде сенет да шете по гори зелени.

Пројчо со рет четир' години пилци на царот носеше,

Кога идеше Пројчо на града Стамбула,

Си прележваше Пројчо во града Едрене,

И лежачка му беше уф Јано демирџија.

Ка' дојде време на петата пролет,

Се размислило пиле само со себе

И побегнало пиле на виша Пирина.

На врф на Пирина има самовилско блато;

Во стреди блато една карпа,

От водата четир'есе' аршина на горе;

На врф карпа, едно тенко дрво:

И оно је четир'есе' аршина от карпата.

Тамо пиле седело си згради, јајца си снесе!

А ка' дојде време за кфачејње,

От ѕастра до пладнина 'се ветер си вее,

Па' не може пиле јајца да си стопле,

Јајца да си стопле, пилци да опиле.

Ка' идеше време на пладнина,

Само колку три са'ата се стоплјове;

И тогај си пиле јајца подмлачуе.

А от тогај јог си вее, па' се заледуват.

О това си пиле и пилци позно опили.

Ка дојде време Пројчо пиле да си бара,

Неможа Пројчо пиле да си најде.

Пр'ебиде Пројчо дванајсе гори зелени,

П-ак Пројчо неможа пиле да си најде.

Отиде Пројчо дури на Пирин планина.

Тамо најде Пројчо офчаре, козаре;

Па' им веле Пројчо на офчаре, козаре:

- Не видехте ли пиле позлатено?

Офчаре, козаре му вељат на Пројчо арамија:

- Не сме видели, брате Пројчо, пиле позлатено;

Тук', брате, изкачуваеќи се на вишна Пирина.

Има, брате, самовилско блато;

Ф' среди блато има една карпа;

На врф карпа едно тенко дрво;

На врф дрво застануве едно пиле,

От далеку не се гледе, има ли, нема седело.

А шчо си паје ѕастра, вечер гр'ејни песни,

Може, брате Пројчо, и то' да биде.

Искачи се Пројчо арамија

На Пирин планина, на самовилско блато.

От далеку Пројчо не може да виде,

Та си курдиса со дуљбур да глеје.

Ка' го изгледа пилето, оти само оно је

И шчо-тук' сега пилци опилило.

Мисли Пројчо да направи дрвен кораб,

Да оде Пројчо на вишната карпа;

А колај нема за на карпа да се каче.

Па“ назад се врати у града Стамбола,

Да си дојде у града Едрене, уф Јано демирџија.

Па' се разговорат со Јано демирџија:

- Кога одеше воа време друга година на града Стамбола,

Му носеше на царот голем пешќеш,

Голем пешќеш, пилци позлатени,

Да ли ти је пиле побегнало,

Или неможеше да го најдеш?

Пројчо му веле, отговоре на Јано демирџија:

- Пиле је бегало на вишна Пирин планина,

На вишна Пирин планина, на самовилско блато;

А на срреди блато има една вишна карпа;

На карпата има едно тенко дрво.

Тамо пиле ваја година пилци искацало;

А неможем колај да си најдем,

Колај да си најдем, пилци да му земем;

Та ќе одам на царот да му кажам,

Може он колај да ми каже.

Тогај му веле Јано демирџија:

- Нимо', Пројчо, оди на града Стамбола;

Јас си имам двесте калфи и триста шегрти,

Шчо си прават сфрдли, карпа шчо дупаат.

Ќе ти правам четир'есе сфрдли,

Да си појдиш, карпа да продупиш.

Послуша го Пројчо на Јано демирџија.

Застана си. Му направи Јано четир'есе сфрдли.

Па' се врати на вишна Пирин планина.

Направи си от дрво един кораб

И пушчи го. Кораб отиде до вишната карпа.

Удри Пројчо сфрдли, карпа шчо дупат.

И ка' се Пројчо качи до стреди карпата,

Му пресече умот на пилето,

Оти Пројчо па' пилци ќе му земе!

Фати пиле со с’лѕи да плака:

"Ох леле, Бпже до Бога!

Не ќе има куртулија от Пројчо арамија!"

Нажали се стара Самовила,

Нажали се, та му веле на пиле и говоре:

- А бре пиле позлатено! колко години

Пројчо пилци ти зиме?

А пиле и веле, отговоре на самовила:

- Се чини'а три години, со 'ваја четири,

Ка' ми Пројчо пилци зиме.

Не ќе има отќинувачка от него:

И од мене на сфето род да остане!

Тогај му веле стара самовила:

- Ваја година не ми аризваш пилци позлатени,

Да т' отќинам за век от Пројчо арамија?

- Просто нек' ти бидат, мајко, стара самовило!

Та му веле самовила на пиле позлатено:

- Летни, пиле, да избегаш от самовилско блато.

Разљути се стара самовила -

Да' завеја силни ми ветришча,

Откорна си карпа со се дрво,

Со се дрво, со Пројча у блатото.









 




Поврзано

	Кузман Шапкарев

	Зборник на Шапкарев





	Пројчо арамија, златно пиле и самовила
	Јанко, мајка му и самовила

од Кузман Шапкарев
	Јува мома калуѓерка и две невести самовили



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Штип.


	




	

- „Леле, Јанко, мили сину!

Ќе те питам, ќе те прашам,

Сакам право да ми кажеш;

Сека вечер коња ковеш,

Плочи тураш чисто стребро,

Клинци тураш водно злато;

Вечер идеш, заран дојдеш;

Да ми кажеш, каде одиш?“

- „Мори, мамо, стара мамо!

Лели прашаш, ќе ти кажам -

Одам, мамо, у пустиња;

Тамо љубам посестрима,

Посестрима, Самовила.

Она ме је зак’нала

да не кажам, каде одам!“









 




Поврзано

	Кузман Шапкарев

	Зборник на Шапкарев





	Јанко, мајка му и самовила
	Јува мома калуѓерка и две невести самовили

од Кузман Шапкарев
	Змеова женитба со Стојанка



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Штип.


	




	

„Леле Јуве, моме Јуве,

Ѓиди црна калуѓерко!

Не оди ли, не шета ли,

Не најде ли нигден вода,

Да измиеш бело лице,

Бело лице от пра'ове,

Црни очи от плачове?“

- „Синоќ ојдо', друшќи, на чешмата,

На чешмата самовилска;

Тамо најдо' две невести,

Две невести самовили,

Дека бањат машки деца.

На мене ми говоре'а:

„Ајде, Јуве мори, сос нас иди,

Сос нас иди, наша биди -

Да ни носеш алатите,

Да ни гледаш машки деца!“

-„Е', виека, две невести,

Две невести самовили!

Почекајте оште мау“ку,

Да помине ден Велигден, .

По Велигден, ден Ѓурѓовден,

Тогај вие да дојдите!"









 




Поврзано

	Кузман Шапкарев

	Зборник на Шапкарев





	Јува мома калуѓерка и две невести самовили
	Змеова женитба со Стојанка

од Кузман Шапкарев
	Русалка девојка и троица јунаци



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Јарлово, Бугарија.


	




	

„Стојанко, млада змеице!“

Стојанка змеј љубила,

Љубила го три годин';

Никој Стојанка не позна,

Дека је змеја љубила.

Настана лето четфрто,

Снаи са а' упазили,

та на свекрва говора:

„Мале сфекрво, сфекрво!

Какфа је наша сестрица!

Кога ни беше маненка,

Колку ни беше убава;

А сега је пребледела,

Пребледела, преж’лтела,

Като дуња презреала;

А неранџа прекапала;

Като риба отровена,

На сух лесок исфрлена;

Лебо меси, не јаде го;

Вода носи, не пие ја,

Като кога си зме' љуби?“

Стојанќе маќа говори:

„Штерко Стојанко, Стојанко!

Кога ми беше маненка,

Колку ми беше убава?!

Бела црвена у лице,

Като петрофка јабука;

А сега си пребледела,

Пребледела, преж’лтела,

Като дуња презреала,

А неранџа прекапала;

Като риба отровена,

На сух песок исфрлена.“

Стојанка се уплашила,

Уплашила, застрашила;

Ништо на маќа не рече.

Кога дојде змеј горјанин,

Стојанка на змеј говори:

„Змеју ле, горјанине ле!

Научи ме, нареди ме,

Каде сега че да идем? -

Снаи са ме упазили,

Па' на маќа потказали!

Мене си маќа прашуе;

И ја незнам што да кажем!“

Змеј на Стојанка говори:

„Стојанко, млада змеице!

Ти ми се не бој, Стојанко!

Ја лесно че те научим,

Што да чиниш, каде д'идеш;

Ти си се справи, Стојанко;

Ја че си ојдем, Стојанко,

На моите равни двори:

Та че каним, Стојанко,

Педесе' и пет змеове,

Ше'есе“ и шес' змеици,

Та че дојдем довечера,

Та че те водим, Стојанко.

Па' слушај мене, Стојанко,

Слушај шо че те учим:

Кога дојдем довечера,

Кога дојдем, да те водим,

Сос оѓин че те обљаем;

Ти немој да се уплашиш!“

Па' си ојде змеј горјанин.

Та је наканил, наканил

Педесе' и пет змеове,

Ше'есе' и шес' змеици;

Та си ојде Стојанќини,

Стојанќини равни двори.

И Стојанка се справила.

Сос оѓин са ја обљали;

Стојанка се не уплаши.

Па одведоа Стојанка.

Ојде си змеј горјанин

На негови равни двори.
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	Кузман Шапкарев

	Зборник на Шапкарев





	Змеова женитба со Стојанка
	Русалка девојка и троица јунаци

од Кузман Шапкарев
	Сл’нце и мајка му



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Самоков, Бугарија.


	




	

Рано рана траица јунаци,

Рано рана оште от вечера;

Че си ида на Аин планина,

Да си мета пребела камења; -

Едно ми је Реља крилатина.

Друго ми је Марко, доб'р јунак,

Треќото је Момчил, вреден јунак.

Та справили нијни добри коње,

Та ојдоа на крај на клисура.

Соседна'а от добрите коње,

Седна'а си коње да шета'а,

Та шетаа нијни добри коње

И гледаа на горе, на доле,

Нај повече у Аин планина.

Тамо ми се туку нешто сјеи -

Да је с’лнце? Оште с’лнце нема;

Да са леди? - стопили би са;

Да лебеди - отлетели би си.

Појдоа си троица јунаци;

Ни са леди, ни са си лебедје;

Ни је с’лнце зидом зазиздано,

Нело ми је Русалка девојка -

На глава ју перо от вуина;

Ем је перо, ем је половина.

Ка' ѓи виде Русалка девојка,

Сивна перо, у трава го фрли;

Та се скрила зад ела ќитата.

Јунаци се на перо чуда, -

Зашто ми је перо одвоила?

Земаа си, че да го дижаја:

Зави раце Марко, та да го зема,

Та го дигна до сфилни појаси;

Па' не може горе да го дигне

Он го фрли у трава зелена;

Ем го фрли Марко, ем го к’лне:

„Пусто да је перо от вуина,

Што је тешко, море, не диже се!

Ка го носи ѓиздава девојка?!“

Па' го фрли у трава зелена

Та го зема Момчил вреден јунак,

Па' го дигна до белото грло;

Па на перо потио говори:

„Што си тешко, Бог да те убие!“

Та го фрли у трава зелена.

Па' го зема Реља крилатина,

Па' го дигна до бели рамења,

Па неможе на коњ да го качи.

Па' го фрли у трава зелена,

и на перо потио говори:

„Што је тешко перо от вуина!

Ка' го носи ѓиздава девојка?

Ка' го носи, Бог да а убие!“

Разљути се Русалка девојка,

Та си зема строостром камџиа,

Та ѓи скара низ гора зелена,

Откара ѓи дома, на дворове,

Затфори ѓи у кале алатцко,

Затвори ѓи на ден, на Велигден;

Затвори ѓи, та ѓи забовари,

Та лежаа до ден до спасовден.

Кога беше на ден на спасовден,

Рано рани Русалка девојка,

Разгледа а нојна стара маќа,

Та па' си у потои говори:

„Мила штерко, Русалко девојко,

Да зашто си рано подранила?“

Ја она ју потои говори:

„Фала тебе, моја стара маќо!

Какоф с’м си горок сон видела!

Отишла с’м по гора зелена,

На срешта ми до три љути змии, -

Две утепа', една ме изеде.“

- Мила штерко, Русалко девојко:

Ти си 'ного маќи расплакала,

И мене че некој да разплачи.

Стани, иди у честните цркфи,

Ега ми се тој сонок растури.“

И Русалка у цркфи отишла.

Кога си је из цркфи изле'ла,

Русаљки са оро заиграле.

Јунак нема, оро да ју води.

Она ојде, јунаци изведе,

Да си вода оро, ситно оро.

Не умеа оро да си вода'.

Посрами се Русалка девојка,

Посрами се, та па се разљути, -

Накара ѓи у кале алатцко;

Накарала ѓи и затворила ѓи.

Проговора Реља крилатина:

„Фала тебе, Русалко девојко!

Не затварај ни, не забоварај ни.

Не сме дошли ту'а да лежиме;

Нел' сме дошли, тебе да гледаме.

Ние сме си троица јунаци, -

Кој ти драго, тогова заљуби!“

Измами се Русалка девојка,

Не сети се, Бог да а убие,

Да че да је на врла измама.

На јунаци поти'о говори:

„Че те љубим, Реља крилатина!“

А он си у поти'о говори:

„Таком Бога, Русалко девојко!

Љубил би те, ама па' не смеем,

Оти си си мома џебелијка, -

Че си дојдем вечер довечера,

Па' не знаем дека ти се џубе раздвојаше;

Преведи се през добрата коња,

Добра коња, пребели рамења!“

Не сети се, Бог да а убие!

Да че да је на врла измама -

Преведе се през добрата коња,

Добра коња, пребели рамења.

Ној ју се џубе раздвоило,

Раздвоило танќи половини.

Он изваде тој златни мајмуди,

Удари ја танќи половини,

И она је слаба половини,

И она се на две раздвоила.

Појдоа си троица јунаци.











 




Поврзано

	Кузман Шапкарев

	Зборник на Шапкарев





	Русалка девојка и троица јунаци
	Сл’нце и мајка му

од Кузман Шапкарев
	Тиа мома и самовила



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Екши-су, Лерин, Егејска Македонија, Грција.


	




	

Со'унце си мајка карала:

„Со'унце ле, синко со'унце ле!

Шчо ми се о“уку забави?“

- „Мајко ле, мила мајко ле!

Со Христа Бога седефме,

Велје си чудо гледафме, -

Евреи сфадба чинеја,

Девет си брајќа заклаја!









 




Поврзано

	Кузман Шапкарев

	Зборник на Шапкарев





	Сл’нце и мајка му
	Тија мома и самовила

од Кузман Шапкарев
	Бошко гајдаџија и самовили



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Батак, Пештерско, Бугарија.


	




	

„Тију, мори, беала Тију!“

Беала Тија платно беали,

Платно беали на беал Дунаф.

Поминаа самовили,

Самовили силни jуди,

Та на Тија одговарјали:

„Ајда, Тију, с'нас да идиш!“

А Тија им одговарја:

„Самовили, силни јуди!

Немојте ма сега зима,

Ми елате на Спасовден,

Да изиграм убавите летни дења,

Ден Велигден, ден Ѓурѓовден,

Нај убави ден Спасовден.

Ми елате на Спасовден,

Кога моми оро играт,

И момците камен фрљат

И невеасти луљќи правјат.

Та се кача на луљката,

ша зар'ча на друшките:

„Леље, друшќи! мои друшќи!

По кротко ма заљулејте,

Оште кротко дољулејте.

Па се врне празна љуљќа,

Да не сте се уплашили,

Црни очи примреажили

Като риба отровена,

Беало лице променили!“









 




Поврзано

	Кузман Шапкарев

	Зборник на Шапкарев





	Тиа мома и самовила
	Бошко гајдаџија и самовили

од Кузман Шапкарев
	Суруџан паша прави мост на река Тунџа



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Гајтаниново, Гоце Делчев, Пиринска Македонија, Бугарија.


	




	

„Бошко кавалџија,

Ѓура гајдаџија.“

Сфирел Бошко, сфирел

Три дни и три н'шти;

Јуди са играли,

Јуди Самовили.

Стара му Јуда вели;

Вели одговори:

„Сфирај, Бошко, сфирај:

Ако на натсфираш,

Ќе ти дадем, Бошко,

Нај младата Јуда (2х)

Ѓурѓа Самовила;

Ако та надиграим.

Ќе ти земим Бошко,

Двете црни јочи!“

Сфирел Бошко, сфирел

Три дни и три н'шти;

Јуди са играли.

Јуди Самовили;

Јуди са играли.

Дур' са уморили.

Стара му Јуда вели,

Вели одговори:

„Доста сфирај, Бошко,

Деца ни примаљаха

Ф'в златните љуљќи.









 




Поврзано

	Кузман Шапкарев

	Зборник на Шапкарев





	Бошко гајдаџија и самовили
	Суруџан паша прави мост на река Тунџа

од Кузман Шапкарев
	Јасно сл’нце и Михаил доб’р јунак



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Карнобат, Бугарија.


	




	

Да сје провали Суруџан-паша,

Дето заправи на Тунджа мосто;

Денја го правјат триста ѓуљѓери,

Денја го правјат, ноштја сја сринва.

И отговарјаше Суруџан-паша:

„Бре, хој ви вази, триста ѓуљѓери,

Триста ѓуљѓери, се сстабашии,

Ако не направите на Тунџа мосто,

Един по един ште ви избесја.

И одговарјаше мастор Маноил:

„Хајде да обречем курбан на мосто, -

Којато жена најрано рани

И за обед да доди, хлјаб да донесе,

Неја ште направим курбан на мосто.“

Кој как' си отишел, на жена си зар'чал,

Да не доходја, обед да донасја:

Нај не казал мастор Маноил.

Рано ранила шех'м Тодорка;

Че и отишла, обед да носи.

Като ја виде мастор Маноил,

викна, заплака...

И отговарјаше шeх'м Тодорка:

„Бре хој те тебе, мастор Маноиле!

Сичките деалат, деалат и пејат,

Ти оти деалаш, деалаш и плачеш?“

И одговарјаше мастор Маноил:

„Хој ти тебе, шех'м Тодорќе,

Истрвал с'м си венчален прстен,

Венчален прстен с' јалмазен кам'к,

Истрвал с'м го доле под мосто;

Ја слеаз мо, ја слеаз, та си прстен најди!“

Че и слеазла шех'м Тодорка, че е слеазла под мосто от доло,

Че и хврлили триста ѓулѓери, триста каменъе,

Та си и убили шех'м Тодорка,

Че си е заправил на Тунџа мосто.









 




Поврзано

	Кузман Шапкарев

	Зборник на Шапкарев





	Суруџан паша прави мост на река Тунџа
	Јасно сл’нце и Михаил доб’р јунак

од Кузман Шапкарев
	Змеј и Ненка Попова



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Ковачевица, Гоце Делчев, Пиринска Македонија, Бугарија.


	




	

Пофалил се Михало доб’р јунак,

Пофалил се сношти на седенќи,

Пофалил се при малќите моми,

Че си има коња фирогона,

Фирогона коња нефирана,

Че превара това јасно сл'нце

И превара тој силни ветрове.

Кога било јутрес сузарана,

Отидоха тие малќи моми,

Отидо'а на Ивер за вода;

Там видеа сл'нчевата мајка,

Па на мајка веља и говора:

„Таком бога, сл’нчева мајчице,

Пофали се Михал доб’р јунак,

Пофвали се сношти на седенќи,

Че си има коња фирогона,

Фирогона коња нефирана,

Че превара това јасно сл’нце

И превара тој силни ветрове!“

Па си стана сл’нчевата мајка

Па на сл’нце вели и говори:

„Таком Бога, мое јасно сл’нце,

Пофалил се Михал доб’р юнак,

Пофалил се сношти на седенќи,

Пофалил се пред малќите моми,

Че си има коња фирогона,

Фирогона коња нефирана,

Че превара тебе, јасно сл’нце

И превара тој силни ветрове!“

Пак си стана това јасно сл’нце,

Па отиде Михаилови двори,

Та сос Михал облог облагали

у јутром заедно да врвјат:

Ако превари това јасно сл’нце,

Да му земе коња фирогона,

Фирогона коња нефирана;

Ако превари Михал доб’р јунак,

Да му земе сестра Мариица.

Кога биде јутро сузарана,

Па си тргна това јасно сл’нце;

Сл’нце вече ојде на обједа,

А Михал си рујно вино пие.

Па го виде сл’нчевата мајка,

Па на Михал веле и говори:

„Кога не мож’ облог да си држиш,

Зашто баре облог ми се фашташ?

Сл’нце вече ојде на обједа,

А тизека рујно вино пиеш!

Па стана ми Михал доб’р јунак,

Тури нога во лесна зенги’а,

Дур’ префрли и левата нога,

Тој отиде сл’нчеви изгреви;

До де Михал добре да си седне,

Тој си стигна това јасно сл’нце,

Па на сл’нце вели и говори:

„Таком бога, това јасно сл’нце,

Јазе шт'ида на тфојте пладништа,

Кога тизе мене стигнеш,

Да ма викаш заедно да врвим!

Стигна сл’нце на пладниште,

Стигна сл’нце и замина,

А на Михал се не обажда;

Коња цфили, Михала собужда:

„Стани, стани, Михал доб’р јунак,

Сл’нце стигна вече и замина,

А на тебе не се обажда.“

Пак си стана Михал доб’р јунак,

Воседна си коња фирогона,

Фирогона коња нефирана,

Пак еи стигна това јасно сл’нце,

Па на сл’нце вели и говори:

„Јазе шт'ида на твоите двори!

А сл’нце му вели и говори:

„Чекај, Михал, заедно да врвим,

Да ти даам сестрица Мариица!“

Ја Михал му вели и говори:

„Јазе нешт' сестра Мариица,

Нело ида хора за похвала.“









 




Поврзано

	Кузман Шапкарев

	Зборник на Шапкарев





	Јасно сл’нце и Михаил доб’р јунак
	Змеј и Ненка Попова

од Кузман Шапкарев
	Стојан раск'сан од вештици



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Враца, Бугарија. Песната не е целосно објавена од страна на Шапкарев.


	




	

Наклала се је голема седенка,

С’брали са моми и ерѓене;

Дошла је и Ненка Попова,

Погледнала моми и ерѓене, -

До сека мома и ерѓенин,

А до Ненка никој нема.

Почудила се Ненка Попова,

Как’ је мома ерѓенин приела,

Сама се Ненка пофалила:

„Ја с’м мома хот голема рода,

Хот голема рода, попска д’штерја,

Мене мом’к не мо’ј да изл’же!

Дочуло је змејо, пиле шарено,

И преставил се на красен мом’к;

Извадил змејо медни кавале,

Засвирил змејо песни момини;

Заслуша Ненка мом’к прекрасен;

Като засфири мом’к прекрасен,

Вљуби се Ненка в'мом’к прекрасен

И отиде, та седна при него,

И го попита:

„От де си ти, младо ерѓенче?“

- „Ја с’м мом’к от далек,

От далек’, от Стара-планина.“

- „Ја кажи, кажи, верно либе,

Имаш ли маќа и башта?

Имаш ли брата и сестри,

Да се готфа за голема дара?

От голема рода, попска д’щерја,

Да одара сфа’и и сфатове!“

- „Като си ти либенце,

С’што и ја от голема рода; -

Јазе имам маќа и башта,

Маќа и башта, брата и сестри!“

- „Ја ште те попитам, љубе,

Имаш ли мала (имот) богата?“

- „Јаз имам, љубе, кафената шарени,

И имам к’шти ќерамидени.“

Изл’га змејо, пиле шарено,

Ненка Попова, попска д’штерја

И ја уведе през голема река,

Та ја уведе ф’ Стара планина.

Тја го попита змејо, пиле шарено:

„Ретко ст’паш, далек те виждам,

д’лг ли је п’тјо де отиваме?“

Змејо, пиле шарено и каза:

„Наг’рнештем висока Стара планина,

И видештем далече ли е.“

Смили се мома от голема рода,

Та попита змејо пиле шарено:

„Де ти с’ к’шти ќеремидени?

Де ти с’ кафенета шарени?“

Змејо пиле шарено и каза:

„Моите с’ к’шти, мечите дупќи,

Моите кафенета куфи букове!“

Като се показал че је змеј,

На гората клоњето полетеа

И на гората лисето попари,

Викна мома, та заплака:

„Ја те виждам че ти си сега

Змеј и пиле шарено.“

Като се Ненка заплака,

Та се оплака от кремењако,

От кремењко, от цепењако

И се змеју помоли:

„К’де, горка, да се ден’?

С’жали се змејо пиле шарено,

та и казал: „Ште ти направ’,

„Ште ти направ’ железни опинќи,

До к’т и с’дереш, ти ште намериш,

Ти ште намериш стара баба;

Ште ти намери биљќи и корење,

Ште ти сфари, да те ок’пе,

Ште те ок’пе и полее,

Да се от’рсе змеј пиле шарено.“

„Ја, либенце, кажи ми, кажи,

Кој са треви лековни?“

Змејо ја с’жалил и и казал:

„Ја набери, набери тентева,

Тентева и офчарска отдела

И зајашката сенка,

Вратика и куманика,

Та ѓи сфари, пиј и се ок’пи

...









 




Поврзано

	Кузман Шапкарев

	Зборник на Шапкарев





	Змеј и Ненка Попова
	Стојан раск’сан од вештици

од Кузман Шапкарев
	Дона и брат и Михаил болен - љубен от змеица



 
	Песната е на современ македонски правопис. Песната е од Враца, Бугарија.


	




	

Секому госќе дојдоха,

А на Стојана најмного, -

Петте сестри с’пет зеќове

И петте с’м’шки дечица.

Заклал ми, Стојан, заклал ми,

Заклал ми крава јалова,

И госги госќе најдобре.

М’ркн’ се, та па стемни се,

Т‚а ми сичќи госќе заспаха.

Кога беше сред ношт, полу-ношт,

Дете им рипна и зарева; -

Ка’ рече: Вода, та вода!

Вода се дома не згоди.

Давах’ вино, ракија,

Дете не рачи да м’лкне!

Стојан си кобилица на рамо зел,

Та си на река отишел,

Вода да си налеје.

От дје се узеха тија стари,

Стари, грбави вештици,

Вештици, врли бродници!

Като на брода стојех’

Голи и гологлави,

Па’ си Стојану думах’.

Првата Стојану думаше:

„Стојане, стринин Стојане!

Кажи ми, стрини, кажи ми,

Зашто си дош’л на река

Ф’сред-ношти, Стојан, пол-ношти?“

Стојан си м’лком м’лчеше.

Фтора Стојану думаше:

„Кажи ми, лелин, кажи ми,

Зашѕо си дош’л на река

Ф’сред-ношти, Стојан, пол-ношти?“

Стојан си м’лчи и вода лије.

Третја му дума продума.

„Стојану маќа рождена,

Кажи ми, сине, кажи ми,

Зашто си дош’л сред-ношти,

Сред-ношти, сред-полуношти?“

Стојан љуто проговори:

„Що ме питаш, мајќо,

Ти, стара вештице?

А ти, што правиш тука?

Мене ми госќе дојдоха,

А ти бегаш от дома,

Ти по бродишта доходиш?“

Не чакаха Стојан да им прикаже,

Да прикаже и искаже,

За какфо Стојан е дош’л

За вода у полуношти,

Љуто Стојана раск’саха.

До дје Стојан на дом да си иде

И з’душа се раздели.
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Дона биље брала;

Не је биље брала,

Брата је трасила,

Брата Михаила.

Па си го је нашла

Зелена ливада,

Дека болен лега,

Болен, та неволен,

Па’ го Дона праша:

„Брате Михаиле!

Нешто ќе те питам,

Право да ми кажеш: -

От што болен легаш?“

- „Сестро Доно, Доно,

Право ќе ти кажем,

Не ќм да те лажем;

Да не ме иакажеш

По тфоите друшќи,

По мои дружина.“

А Дона му каже:

„Браче Михаиле!

Танко платно ткаем,

Да го недоткаем,

Ако те прикажем

По моите друшќи,

По тфои дружина;

Сфилен ракав шием,

Да го не дошием.

Ако те прикажем

По моите друшќи

По тфои дружина!“

- „Доно, сестро Доно!

Змеица ме љуби,

Змеица ’довица

З девет сирачета!“
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Повали се таја кучка ламја,

Повали се от длабоко море,

Во широконо Солунско поле

Да ми одит во Маркоите кули,

Да поголтнит Марко машко дете!

Ја дочула Ерина Самовила,

Самовила, Марко је посестрима,

Та ми ошла, Марко му казала.

Велит Марко младе Маркојце:

„Искапи ми мое машко дете,

Повиј ми го в сфилени пелени,

Повиј ми го во лулќи стребрени

И со повој позлатени;

Ќе го водам на шетање.

И влези си в долга коњушница,

Извади ми мојата сејсана,

Стегни ми ја со девет попраѕи.“

Си отиде млада Маркојца,

Си отиде в долга коњушница,

Ми изваде негоа сејсана,

Ја напраи, добро ја оружа

И му кладе белион шатор,

Бели шатор и остра сабја,

Остра сабја жолта боздогана.

Ф’скут му даде сфоје машко дете

С лулќи стребрени, повој позлатени.

И отиде Марко во гора зелена,

Во гора зелена, во темна клисура;

И си разви белана шатера,

Та си кладе свое машко дете.

Си поведе х’рти и загари;

Си поведе соколи, лахури,

Киниса Марко во гора зелена

Да си ваќат диви дихании.

Лов улоја, а дете си заборај,

Ми излегла ветерна ламиа

Од длабоко море во Солунско поле;

Му голтнала дете от шатора.

Тогај Марко текна за детето.

Ко’ отиде, дете да си видит,

Си ми најде саде празни крошни,

А дете? - никаде го немат!

Му велит Марко на х’рти и загари:

„Трчете вије во Солунско поле,

Да фтасате таа кучка ламја,

Да а фтасате, ноѕе да је подјадите,

подјадите очи извртите;

и ја сега бргу ќе ви фтасам!“

Ја фтасале во Солунско поле,  -

х’ртите ноѕе је подјале,

Соколи и лахури очи и извртиле;

И ми стасал кралевиќе Марко,

Ми ја фтасал таја кучка ламја;

Си извајл своје врушко ноже,

Та распарал нејзино клето срце,

Та извајл своје машко дете.
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Шедба шета Марко кралевиќ,

Шедба шета по гора зелена,

Да излови един сури елен.

Шедба шета три дни и три ношчи,

Веќе Марко вода не намери

Да улади грло јунаково;

Кај шчо вода, нито с’пари вино.

Ја прок’лнал зелената гора:

- „Ај ти горо, зелена горице!

Да би дал бог ог’н да т’изгори,

И на пролет слана да т’попари,

Зашчо немаш една капка вода,

Да улада грло јунаково;

Кај шчо вода, нито с’пари вино!“

Му говори Ѓорѓа Самовила:

„М’лчи, Марко, милен побратиме!

Немој к’лни зелената гора,

Не је фтесна зелената гора,

Тук’ је фтесна Вида Самовила;

Закључила дванајсе’ извори

Стред гората в’едно суво дрво,

По сфе суво, на вр’о зелено!“

Марко едно, бре, ми се најди,

А друго, тој ми се, бре, устрами,

Та ми вјана таја брза коња,

Барај гази, троши гора.

Ка’ рашета по гора зелена,

Го намери това суво дрво,

По сфе суво, на вр’о зелено.

Та го фати с’тешка боздогана,

Го истроши комат по комата;

И му строши дванајсе кључови,

Та притекоа дванајсе’ извори.

Го зачула Вида Самовила,

Та фатила един сури елен,

Ем фатила до три љути змии;

Двете змии уѕи му ѓи кладе,

А едната камшик ја направи.

Скоро Марко таја го достигна;

Му се фрли Марко на рамена,

Да м' изк’лка јунашќите очи.

Марко неје верно је се моли:

„Немој, сестро, Видо самовило!

Немој к’лкај мојте црни очи;

Аку сакаш, вода да ти плата.

Аку сакаш, со карагрошови;

Аку сакаш со ж’лти флорини!“

- „Гиди, луда Болгарино!

Не ми требе ни карагрошови,

Нито тфои ж’лти флорини -

Ќе иск’лкам тфој јунашки очи!“

Му говори Ѓорѓа Самовила:

„Ај ти, Марко, мили побратиме!

Шчо је се молиш теје курве?

Шчо не се молиш на р’це јунашки?“

Ка’ досегна Марко кралевиќе,

Ка ја фати за русите коси,

Ка ја узве себе на колена,

Ка ја кладе коном на колена,

И ја фати с’ тешки буздугана,

Таја верно Марко му се моли:

„Кротко, Марко, кротко, братко,

кротко мавај тешки боздугана!“

„Ѓиди, Видо, курво Самовило!

Моја молба на теб’ не помина,

Ами тфоја на мен’ ка’ ќе помини?“

Марко извади сабја от пазува,

Та иссече Вида, бре, Самовила,

Ја изсече к’шеј по к’шеоја;

Крв да види Марковата коња,

Крв да види, ќеф да стори,

Ќеф да стори и да литни,

И да литни горе, на високо,

Горем на високо, по синото небо!
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„Карамфиљо, малој моме!

Шчо с'армасваш не се м'жиш?“

„Море лудо, море младо!

Ме армаса змеј од гора;

Дејња бара по планина,

На вечера дома греди!

„Мори, моме, малој моме!

Ако сакаш да јоставиш,

Да јоставиш змеј од гора,

Да собереш грмотрно,

Грмотрно, ветрогоно;

Да си најдеш бело млеко

И од мајка и от ќерка;

Да го сфариш в ново грне,

В ново грне спроти стреда,

Да испрскаш змеј од гора!“

Да си собра грмотрно,

Грмотрно, ветрогоно

И си најде бело млеко

И од мајка и от ќерка,

Та го сфари в ново грне,

В ново грне спроти стреда;

Си попрска змеј от гора.
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